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Jonas – profet bjez lóšta k dźěłu
Jonas stany a ćěkaše před Knjezom  

do Tarsisa. A přišedši do Jafa 
nadeńdźe łódź, kotraž do Tarsisa 

jědźeše. Zapłaći za nju a stupi na nju, 
zo by z nimi do Tarsisa jěł, daloko preč 

wot wobliča Knjeza.
Jonas 1,3

Přez někotre lětstotki měješe profet Jonas 
špatne mjeno. Kritiski rozum njemóžeše 
zapřijeć, kak je móžno, zo wjelryba cyłeho 
čłowjeka spóžrěje, zo wón při 
tym žiwy wostanje a zo ryba 
jeho tři dny pozdźišo na kraj 
wuplunje. To su bajki za małe 
dźě ći, ale nic za rozswětlene
ho dorosćeneho, takle so pra
ješe a pisaše. Tomu znapře
ćiwjachu konserwatiwni teo
logojo, zo to tak w bibliji steji, 
tuž je tež tak było. Hdy bych
my započeli, mału wěc w bi
bliji do pra šenja stajić, 
bychmy spěšnje nimale cyłu 
bibliju zhubili. 

Dźensa je so tuta zwada 
chětro změrowała. Powšit
kownje so měni, zo je Jonas 
historiska postawa, zo pak je 
kniha z jeho mjenom hakle 
pozdźišo nastała jako dosć 
kritiska bilanca židowskeho 
profetizma. Rozsudne je po
selstwo knihi, nic někajki dźiw 
po tehdyšich předstawach. 

Jonas bě, telko je wěste, 
wu kubłany profet. Bě měł 
swo jeho mištra, kiž bě jeho nawučił Bože 
słowo po židowskim wašnju wo zjewjeć, 
ludźi napominać a kubłać. Druzy profeća 
tajke wukubłanje njeměja chu, na přikład 
profet Amos, kotryž trochu hordźe wo sebi 
praješe, zo njeje profet ani šuler profeta, 
ale wolacy pastyr (Amos 7,14). Jonas pak 
běše hłownohamtski profet. 

Jonas dósta wot Boha nadawk: „Stań 
a dźi do wulkeho města Niniwe a prěduj 

w nim; přetož jich złósć je přede mnje při
šła.“ Wulkoměsto Niniwe ležeše sewjero
wuchodnje Israela. Zo běchu w nim jara 
wšelake wobstejnosće, móžemy sej derje 
předstajić, hdyž myslimy na dźensniše 
wul koměsta zapadneho swěta. Pokutu 
prě dować we wulkoměsće – komu so to 
chce? Jonasej znajmjeńša nic. Wón wob
zamkny, zo ćeknje do najzdalenišeho kuta 
tehdyšeho swěta, do Tarsisa w dźensnišej 
Španiskej. W přistawje Jafo, štož je dźe nsni

še Jaffa w Israelu, namaka łódź, kiž by je
ho tam dowjezła. Trochu směšna bě jeho 
předstawa, zo namaka tam městno, „da
loko preč wot wobliča Knjeza“.

Bohu so tajke zadźerženje njespodoba
še. Pozběhny so wulke njewjedro, tak zo so 
łódź nimale rozłama. Matrozojo modla
chu so „kóždy k swojemu bohu“, kaž w bi
bliji rěka, Jonas pak hnydom spózna, zo 
pła ći to jemu. Wuspowěda so kapitanej 

a matrozam a prošeše, zo bychu jeho do 
morja ćisnyli. Tak so tež sta. 

Jonas je přikład za to, zo so hamtska cyr
kej zapowědźi Božemu słowu. Wšo móžne 
je zajimawše a wažniše hač Bože słowo 
wozjewjeć. Zo by so moderny čło wjek doc
pěł, so to a tamne pospyta, tola na słowo 
so zabudźe. Hdyž pak cyrkej wo pušći swój 
nadawk, wozjewjeć Bože słowo jako kaznju 
a jako dobre poselstwo, hdyž so poda na 
swětne puće a tu a tam sobu čini, dokelž je 

to runje prašane a rele want
ne, tak to k ničemu njewjedźe, 
chiba do katastrofy. Na to 
chcyše tón, kiž je knihu wo 
pro feće Jonasu pisał, swojich 
čitarjow skedźbnić. 

Stawizna wo Jonasu pak 
tež na to pokaza, zo zamóže 
Bóh samo přez tajkeho nje
swěrneho sobudźěłaćerja ze 
žohnowa njom skutkować. Na 
łódźi wobswědči Jonas matro
zam swoju wěru. Hdyž wichor 
woćichny a mórske howrjenje 
přesta, tak so ludźo na łódźi 
„před Knjezom jara bojachu 
a woprowachu Knjezej wopo
ry a či njachu slubjenja“. Woni 
běchu so potajkim wot swo
jich bohow wotwobroćili a do
wěrjachu so temu Bohu, ko
tre hož bě jim Jonas wozjewił, 
Bohu biblije a Israela. To bě 
krasny wuspěch, nic tak jara 
za Jonasa, ale za Boha, kotryž 
swoje zaměry tež z njehódny

mi słužownikami přesadźi. 
Biblija njeboji so, Božich słužownikow – 

profetow, měšnikow abo kralow – w jich 
wulkosći, ale tež ze wšitkimi zmylkami 
a sła bosćemi rysować. Wěra do Boha 
zmóžnja realistiski wid na wobmjezowa
nosć a na šansu dźensnišich hłownohamt
skich zastupjerjow cyrkwje. Bóh twari swo
ju cyrkej tež z ludźimi, kaž bě to Jonas.

Jan Malink

Namórnicy ćisnu Jonasa do morja, wigneta z Bible des Sauvigny, 
12. lětstotk                                                                                       Foto: Bibellexikon
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Daniel w lawowej jamje

Serbski domizniski dźeń
11. julija 2021 we Wojerecach

Tež lětsa přeprošu
je Janska wosada 
na Serb ski domi
zniski dźeń do Wo
jerec, na kotryž su 
wjacore dra stowe 
towarstwa swoje 
wobdźěle nje při
prajili. Dźeń so za
haji z kemšemi we 
Wo jerow skej Jan

skej cyrkwi, kotrež započinaja so w 10.00 
hodź. Po tym jědźe so ze zapřahami na Ho
ru, hdźež budźe wobjed a připołdniši pro
gram. Patokec bróžnja a Serbski burski mu
zej budźetej wotewrjenej. Witajpěstowar
nja předstaji serbski program a Smolerjec 
kniharnja poskićuje serbske knihi. 

Zajimcy su wutrobnje witani.             jm

Lube dźěći,
dźensa chcu wam stawiznu wo profeće 
Danielu powědać.

Daniel bě młody muž z Jerusalema. 
Kral Nebukadnecar skaza jeho a jeho pře
ćelow k sebi na kralowski dwór. Kral chcy
še mudrych słužownikow wokoło sebje 
měć. Tak dyrbjachu Daniel a jeho přećeljo 
wjele wuknyć, tež kralowu rěč.

Raz w nocy měješe kral 
són. Nichtó njemóžeše je
mu woznam sona roz
kłasć. Kral so mjerzaše 
a chcyše swojich słužow ni
kow pochło stać. Ale Da
niel prošeše wo kusk wjace 
časa k pře myslowa nju. 
Hroma dźe ze swojimi pře
ćelemi mo dle še so k Bo hu. 
A Bóh pomhaše, wón roz
jasni Danielej són krala. 
Jako kral woznam swoje
ho so na zhoni, wje seleše 
so, da Danielej bohate da
ry a pomjenowa jeho na 
wjercha w swojim kra
lestwje.

Někotre lěta so miny
chu a mjeztym knježeše 
w kraju nowy kral Da rius. 
Tež Darius měješe Danie
la jara rady a tak bě Da
niel nětko najwa žniši po
mocnik krala. Někotrym 
słužownikam pak so to 

njelubješe, woni běchu žarliwi. Wšědnje 
wobkedźbo wachu Daniela a přemyslowa
chu, kak móhli jemu zeškodźeć. Jako 
Daniela raz při modlenju lepichu, přera
dźichu to kralej: 

„Daniel modli so k swojemu Bohu. Wón 
ma hišće dalšeho krala pódla tebje!“ 

Hačrunjež kral Daniela lubo měješe, nje
móžeše hinak a ćisny jeho do jamy, w ko

trejž běchu lawy. Před 
jamu bě wulki kamjeń, 
tak zo njebě móžno 
ćeknyć. W samsnej no
cy staro sće še so kral 
wo Daniela a njemóže
še spać. Na přichod
nym dnju hnydom rano zahe da Darius la
wowu jamu wočinić. Kral wuhlada měrli

wych lawow a spo
kojneho Daniela. 
Kral Darius so spo
dźiwaše:

„Kak sy tak měr
liwy? Lawy su tola 
strašne zwěrjata.“

Daniel wotmołwi: 
„Ja so modlach w 

nocy k Bohu a pro 
šach jeho wo pomoc.“ 

Bóh pósła jan dźe
la do lawoweje jamy, 
zo by lawam klamu 
zezamkał.

„Bóh je mój wu mó
žnik“, so Daniel zra
dowa. 

Kral Darius spó
zna, zo je Bóh, ke ko
tremuž so Daniel mo
dleše, žiwy Bóh a wu
móžnik ze wšěch nu
zow, kotryž móže dźi
wy skutkować.  

Maria Wirthec

Swjedźenski koncert
Na prěnim kóncu tydźenja julija přeproša 
oktet, zestajany ze spěwarjow chóra Budy
šin a Lubijskeje eforije, zhromadnje z No
wej łužiskej filharmoniju na swjedźenski 
koncert k česći 675lětneho jubileja zwjaz
ka šesćiměstow a 800lětneho jubileja prě
njeho naspomnjenja Lubija. Spěwaja so 
wu rězki z oratorija „Podlěćo“ Korle Awgu
sta Kocora, kantata „Tönet ihr Pauken“ Jo
hanna Sebastiana Bacha a „Te Deum“ 
MarcAntoinea Charpentiera. Koncerty 
wotměwaja so 2. julija w 19.30 hodź. w Ka
mjenskej Marinej cyrkwi, 3. julija w 19.00 
hodź. w Janskej cyrkwi w Žitawje a 4. juli
ja w 19.00 hodź. w Mikławšowej cyrkwi 
w Lubiju.                            Benjamin Wirth

Čitanje w Hodźiju
Wutoru, 6. julija, předstaji knjez dr. Kře
sćan Kessner w Hodźijskim kantoraće (Na
wjes 2) swoju knihu „Swjate su mi twoje 
hona – Heilig sind mir deine Fluren“ a bu
dźe z njeje čitać. Awtor spyta w knize du
chowny pozadk teho słowjanskeho we Łu

žicy wopisać. Při čitanju budźe so na pasa
že koncentrować, kiž jednaja wo zwisku 
mjez nabožnym a narodnym, kotryž hač 
do dźensnišeho wobsteji. Započatk je 
w 19.00 hodź. Witajće k nam!

Hodźijska Bjesada

Pišćelowy koncert 
We wobłuku Budyskeho pišćeloweho lěća 
wu hotuje Berlinski organist Tomaš Žur 
srje du, 7. julija, koncert w Budyskej Pětr
skej cyrkwi. Zaklinča twórby Bacha, Du
préja, Hersba a Cyža. Započatk je w 19.30 
hodź.                                                         PB

Spěwny wječork 
Rakečanska Bjesada přeprošuje na pjatk, 
6. žnjenca, na lětuši spěwny wječork 
na Rakečansku farsku zahrodu. Kaž bě do
tal z wašnjom, chcetej Hodźijska a Rake
čan ska Bjesada wječork zhromadnje pře
wjesć. Wobě wjeselitej so na wjele dalšich 
hosći. Započatk wječorka budźe w 19.00 
hodź.

Günter Holder

Daniel (naprawo) w jamje z lawami, jandźel (srjedźa) jemu pomha  Rys.: Elisabeth Reuter

Pokiwy
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Jubilejny 75. serbski cyrkwinski dźeń w Delnjej Łužicy
19. a 20. junija w Mósće serbski cyrkwinski dźeń a 120lětny jubilej cyrkwje woswjećili

1947 bě so we Wojerecach prěni Serb
ski ewangelski cyrkwinski dźeń wotměł. 
Jeho 75. jubilej wuhotowa so w Delnjej 
Łužicy, hdźež běchu so tamniši organi
zatorojo za to rozsudźili, jón 19. a 20. ju
nija hromadźe ze 120lětnym jubilejom 
cyrkwje w Mósće woswjećić. Tak njeste
je še zeńdźenje jenož w tradiciji serbske
ho cyrkwinskeho dnja, ale bě zdobom 
Mósćanski wosadny swjedźeń. Dwoji za
měr wotbłyšćowaše so w zestawje pro
grama kaž tež w rěčnym rjadowanju.

Sobotniše popołdnje
Dwójny jubilej zahaji so sobotu popołdnju 
w Mósćanskej cyrkwi. Předsyda Towarstwa 
za spěchowanje serbskeje rěče w cyrkwi 
dr. Hartmut Leipner wjeseleše so, zo mó
žeše na połsta wopytowarjow witać, mjez 
nimi tójšto Hornjoserbow. 

Farar Ingolf Kśenka z Janšojc, kiž ma 
tež Mósćansku wosadu na starosći a je so
buzamołwity za serbske cyrkwinske dźěło 
w Delnjej Łužicy, měješe dwurěčnu zaha
jensku nutrnosć.

Přizamkny so přednošk Hartmuta Leip
nera w němskej rěči wo stawiznach delnjo
serbskeje biblije. Z pomocu wobrazow 
před  staji referent wuwiće přez lětstotki. 
Wu chadźeše z narodneho połoženja w Del
njej Łužicy: 1815 swjećachu so w 49 wosa
dach serbske kemše, tola lětstotk pozdźišo, 
1927, jenož hišće w pjeć. Přiwšěm mnozy 
duchowni wjele prócy na to nałožichu, wo
sadnym Bože słowo w maćernej rěči spři
stupnić. Johannes Briesmann bě 1522 
prě ni, kiž w Choćebuzu luthersce prědo
waše. Přichodny měznik bě 1548 wot Mi
kławša Jakubicy dokónčeny přełožk Nowe
ho zakonja, kiž wosta w rukopisu. Sćěho

wachu Albin Moller w Tšupcu z prěnjej 
serbskej ćišćanej knihu, Bogumił Fabricius 
w Kórjenju z katechizmom a z Nowym za
konjom kaž tež Bjedrich Fryco w Gołkoj
cach ze Starym zakonjom. 1868 potom 
před ležeše Haußigowa biblija jako prěni 
cyłkowny wudawk delnjoserbskeho Swja
teho pisma. 2018 sćěhowaše jeho digital
ne a 2020 dźak spěchowanskim srědkam 
kraja Braniborskeje jeho knižne wudaće.

Připowědźeny přednošk fararja Kśenki 
wo serbskich wosobinach z Mósta a z Jan
šojskeje wosady so njewotmě. Město teho 
wudźěli so naposledk při wuchodźe ma
nuskript referata z datami k fararjomaj 
Sarbanej a Haußigej a k wučerjomaj Wor
chej a Hühnchenej.

Program w cyrkwi wobzamkny čitanje 
rodźeneho Mósćanarja dr. Fryca Liba 
z chro  niki jeho ródneje wsy. Znaty ger
manist a sorabist, něhdyši docent na  
Inženjer skej wysokej šuli w Choćebuzu a 
nawoda kubłan skeho centruma ABC je 
awtor basni skeje zběrki a wjacorych serb
skich tekstow a wučb nych materialijow za 
serbšćinu. Škoda tuž, zo bě tež jeho čitanje 
němske. Awtor poda dohlad do cyrkwin
skich a šulskich stawiznow Mósta a zakón
či z čita njom směšneju podawkow nastu
pajo cyrkej a fararja.

Na popołdnju běštaj mjez druhim při
tom naj krajny rada wokrjesa SprjewjaNy
sa Harald Altekrüger a za serbske nalež
nosće wokrjesa zamołwita Kerstin Kosa
kojc. Z Hornjeje Łužicy běštaj přijěłoj před
sy da Towarstwa Cyrila a Metoda Jurij Špi
tank a předsyda Serbskeho ewangelskeho Předsyda Towarstwa za spěchowanje serb

skeje rěče w cyrkwi dr. Hartmut Leipner pre
zentowaše loni wušłe knižne wudaće del
njoserbskeje biblije.

Přewodźeny wot moderacije Janšojskeho fararja Ingolfa Kśenki (nalěwo) čitaše rodźeny 
Mósćanar dr. Fryco Libo z chroniki swojeje ródneje wsy.

Koncert hudźbneje skupiny Lena Haupt
mann Trio přiwabi sobotu popołdnju dalšich 
serbskich a němskich hosći do Mósta.

towarstwa Mato Krygaŕ. Hinak hač bě he
wak při cyrkwinskich dnjach z wašnjom, 
pak so woni wosebje njewitachu a žane 
po strowne słowo njeposrědkowachu. 

Zady w cyrkwi wuležachu serbske pu
blikacije, mjez nimi loni wušłe knižne wu
daće delnjoserbskeho Swjateho pisma. 
Tež junijske čisło Pomhaj Bóh z wjacorymi 
delnjoserbskimi přinoškami a junijski No
wy wósadnik, kotryž je přezcyłnje wěno
wany 75lětnym stawiznam cyrkwinskich 
 dnjow, móžachu sej zajimcy sobu wzać. 

Po zarjadowanju w cyrkwi mějachu při
tomni wonka w swjedźenskim stanje skład
nosć k bjesadźe při kofeju a tykancu. Sobot
niši program zakónči so z wustupom w Del
njej Łužicy znateje hudźbneje skupiny Lena 
Hauptmann Trio. Hodźinski koncert, w ko
trymž zaklinčachu jazz, latin a serb ski  
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„Wendish Heritage“ – někotre mysle k tradiciji a přichodej
75. serbski cyrkwinski dźeń w Mósće bě 
pjaty, kiž so w Delnjej Łužicy wotmě. Ze 
serbskimi kemšemi, drastami a spěwami 
je nawjazał na tradicije. Nastupajo rěč 
pak bě to za mnje, kotraž sym w minje
nych šěsć lětdźesatkach lědma jedyn ze 
serbskich cyrkwinskich dnjow skomdźiła, 
prěni, na kotrymž měješe z wuwzaćom 
kemšow němska rěč jasnu nadwahu. 

Chcyjo nochcyjo dyrbjach so při tym 
na Serbow w Texasu dopominać, kotřiž 
swjeća jónu wob lěto w Serbinje swój 

„Wendish Fest“ (Serbski swjedźeń). Dźeń 
zahaji so z jendźelskorěčnymi kemšemi 
w cyrkwi, w kotrejž bě so hač do lěta 1920 
serbsce prědowało. Zwjetša přizamknje so 
hišće němska Boža słužba, wšako je něm
čina maćeršćina najstaršich wosadnych. 
Po kemšach pokročuje dźeń na swjedźeni
šću ze zhromadnym wobjedom, zabawu 
za dorosćenych a dźěći kaž tež z kultur
nym programom, na kotrymž rady folklor
nu skupinu z Łužicy witaja. Na tajke waš
nje spominaja potomnicy serbskich wupu

ćowarjow jónu wob lěto na swoje „Wen
dish Heritage“ (serbske namrěwstwo).

Nam wšitkim je wědome, zo połoženje 
serbskeje rěče w ewangelskich kónčinach 
njeje jednore – a wupuć nama kać njeje 
lochko. Tuž dyrbimy so jako ewan gelscy 
Serbja prašeć: Smy runja Serbam w Texa
su mjeztym tež we Łužicy tak daloko, zo 
w cuzej – w tym padźe němskej – rěči na 
swoje serbske korjenje spominamy? Leži 
w rěčnej změnje přichod našich serbskich 
cyrkwinskich dnjow?   Trudla Malinkowa

 pop, bě někotrych dalšich němskich a 
serbskich připosłucharjow k cyrkwi přiwabił. 

Njedźelniše kemše
Njedźelu dopołdnja zhromadźi so nimale 
sto kemšerjow k serbskej Božej słužbje 
w no wogotiskej Mósćanskej cyrkwi. Ně
kotre žony a holcy běchu w delnjoserbskej 
drasće. Tež Slepjanske drasty běchu ze 
skupinku z Rownoho zastupjene. 

Dźak wosebitemu zešiwkej, kotryž bě 
Hartmut Leipner zestajał, móžachu wšitcy 
kěrluše a liturgiju w delnjoserbšćinje sobu 
spěwać abo pódla wotćišćany němski 
tekst čitać. Tež prědowanje so kemšerjam 
w ćišćanej formje na wosebitym łopjenu 
delnjoserbsce a němsce poda. Serbski roz
hłós MDR a RBB kemše live wusyłaštej.

Boža słužba zahaji so ze zaćahom so
buskutkowacych a ze solom Zinzendorfo
weho kěrluša „Jezu, prjedy dźi“. Po wita nju 
přez Hartmuta Leipnera spěwaše farar 
Kśenka liturgiju. Něhdźe dźesać dźěći po
da so na Adamojc dwór napřećo cyrkwi, 
hdźež so štyri młode maćerje wo kemše 
a zabawu za nje postarachu. Čitani mě
ještaj HansJoachim Rocha a młodostna 
Annelie Adamojc.

Swoje prědowanje złoži Dešnjanska fa
rarka Katharina Köhlerowa na hrono dnja , 

kotrež bě zdobom hesło cyrkwinskeho dnja: 
„Pytajće Knjeza, doniž móže so namakać; 
wołajće so k njemu, doniž je blisko.“ (Jez. 
55,6). Nuzu Israelitow, sedźacych při rě
kach Babylona, přirunowaše prědarka ze 
wšelakej nuzu, kotraž nas dźensnišich po
trjechi. Swoje rozłoženje zahaji ze solospě
 wanjom na znate słowa psalma „By the 

waters of Babylon“ w hebrejskej, jendźel
skej a delnjoserbskej rěči. We wšěch ča
sach su ludźo swoju nadźiju na Boha sta
jeli, zjima prědarka, tak směmy tež my poł
ni nadźije do přichoda zhladować. 

Próstwy přednjesechu Hanelora Han
drekojc z Mósta, Manfred Hermaš z Row
noho a sup. Krystof Rummel z Hodźija. 
Wo hudźbne wobrubjenje postarachu so 
Tim Šmit při pišćelach, hudźbna skupina 
Hegeleicht a spěwna solistka Kathie Spri
godojc. Kemše zakónčichu so z Božim wot
kazanjom, kotrež so hišće njepřetrateje 
pandemije dla bjez wina swjećeše.

Swjedźeń při cyrkwi
W swjedźenskim stanje mějachu zhroma
dźeni po kemšach wjac hač dwě hodźinje 
chwile k bjesadźe ze znatymi a njeznatymi 
w hornjo a delnjoserbskej abo tež něm
skej rěči. Při pobóčnych stejišćach móžeše 
so kóždy po potrjebje z wobjedom, swači
nu a při tropiskich temperaturach wose bje 
tež z pićom zastarać. Z dalšeho stejišća 
wusyłaštaj reporteraj live po žołmach del
njoserbskeho rozhłosa RBB za připosłu
charjow při domjacych radijach.

Program pokročowaše z dwurěčnym 
předstajenjom wšelakich wariantow serb
skeje drasty Mósćanskeje wosady, kotrež 
běchu sej wjacore holcy a žony woblekli. 
Skupinka Rownjankow so po tym w swojej 
serbskej a połněmskej drasće předstaji, 
na kotrychž rozdźěle Manfred Hermaš 
skedźbni.

Sćěhowaštej postrowaj zastupjerjow 
cyr kwinskeju zarjadow cyrkwje EKBO a sak
skeje krajneje cyrkwje. Z Berlinskeho kon
sistorstwa porěča tam za Serbow zamoł
wity Clemens Bethke. Ze swojim wupraje
njom „EKBO ohne sorbisches/wendisches 
Leben ist undenkbar“ a swojim serbskim 
rozžohnowanjom „Daj Bog znowa zas!“ 
wón přitomnych Serbow zwjeseli. Postro
wy sakskeho biskopa Bilza posrědkowaše 
wyši krajnocyrkwinski rada Thilo Daniel. 
Wón pokaza na to, zo so tuchwilu na ze
stajenju serbskeho lekcionara dźěła, štož 
chce krajna cyrkej podpěrować.

Postrowomaj přizamkny so předstajenje 
knižnych wudaćow Kathariny Gutšmitojc   Njedźelniše kemše w Mósćanskej cyrkwi   

Dešnjanska fararka Katharina Köhlerowa 
prědowaše na njedźelnišich kemšach.
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 wo chodojće Morawje a jeje wšelakich 
kuzłarskich činkach. Awtorka sama bě při 
tym do čorneho kostima Morawy zdrasće
na, mjeztym zo jeje nan Uwe Gutšmit, 
byw ši wučer delnjoserbšćiny, wo wobsahu 
stawizničkow rozprawješe a do kupjenja 
knižkow wabješe.

Telefoniski zwisk nawjaza so z wosebi
tym jubilarom, delnjoserbskim rěčewědni
kom Manfredom Starostu. Z Janšojc po
chadźacy a nětko w Lipsku bydlacy sla
wist, słownikar a awtor wučbnicow swjeće
še runje tón dźeń swoje 80. narodniny. Je
mu k česći zanjesechu wšitcy trójnu serb
sku „Sławu“.

Mjez jednotliwymi přinoškami zaspěwa
chu sej zhromadźeni, z gitaru přewodźeni 
wot Ingolfa Kśenki, serbske a němske spě
wy. Jako solist přednjese farar swoje swo
bodne němske přebasnjenje znateho spě
wa „Běži woda“, w kotrymž njeje hižo rěč 
wo złym susodźe, kiž je Serbam bědu při
njesł, ale wo „Gier nach Kohle“, kotraž je 
wina na „meiner Lausitz graues Grab!“

W samsnym času kaž so program won
ka wotmě, mějachu wobdźělnicy skład
nosć, so w cyrkwi wobdźělić na wjedźenju 
z Manfredom Hobližom a na předstajenju 
pišćelow z Timom Šmitom. Tež wušiwanje 
delnjoserbskich drastow, kotrež Antje Leh
nitzke z Hochozy demonstrowaše, móža
chu tam wobdźiwać. Z knižnym blidom bě 
Ludowe nakładnistwo Domowina prezent
ne, hdźež poskićachu so předewšěm Del
nju Łužicu nastupace wudaća. Zaćišć wo 
stawiznach serbskich cyrkwinskich dnjow 
posrědkowachu fotografije z archiwa Ger
harda Wirtha, kiž so w bjezkónčnej wot
měnje na płachće pokazowachu.

K zakónčenju přeprosy fararka Köhlero
wa na Łužiski cyrkwinski dźeń, kiž budźe 
klětu w Zhorjelcu. Sup. Rummel dźakowa
še so organizatoram a přeprosy na při
chodny Serbski ewangelski cyrkwinski 
dźeń klětu do Bukec. Ze zhromadnym kěr
lušom a žohnowanjom Serbskeho superin
tendenta so dwójny němskoserbski a cyr
kwinskowosadny swjedźeń zakónči.

Zjawny dźak
Dwójny jubilej w Mósće je pod serbskim 
Božim słowom hromadźe wjedł ludźi 
z rozdźělnej maćeršćinu a wšelakim swě
to nahladom ze wšěch kónčin Łužicy. Po 
dołhim času pandemije běchu wšitcy dźa
kowni za wjesołu zhromadnosć. Hornjo
serbscy hosćo dóstachu w Mósće zaćišć 
wo dźensnišim cyrkwinskim a serbskim ži
wjenju w Delnjej Łužicy. Za wšě přihoty 
a pře wjedźenje dwudnjowskeho zeńdźe
nja słuša dźak Towarstwu za spěchowanje 
serbskeje rěče w cyrkwi a skupinje Serbska 
namša, předewšěm předsydźe dr. Hart
mutej Leipnerej a fararjej Ingolfej Kśence, 
kaž tež mnohim pomocnicam a pomocni
kam z Mósćanskeje wosady a dalšim so
buskutkowacym z druhich kónčin Delnjeje 
Łužicy.                          Trudla Malinkowa

Wšelake warianty serbskeje drasty předstajichu žony a holcy z Mósćanskeje wosady.

Za čas njedźelnišeje Božeje słužby mějachu dźěći na Adamojc dworje napřećo cyrkwi  swoje 
kemše a zabawu.

Hornjodelnjoserbska bjesada při Mósćanskej cyrkwi, wotprawa: předsyda Serbskeho 
ewangelskeho towarstwa Mato Krygaŕ, Stefan Cuška a Benjamin Wirth z Budyšina,  Gregor 
Kliem z Dešna                                                                                                                      Fota: Jürgen Maćij
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Njeswačidlski farar Handrij Smoler 

Narowny pomnik Njeswačidlskeho fararja 
Handrija Smolerja (1692–1729)

Foto: Handrij Wirth, repro.: SKA

„Wšědne modlitwy jeneho wěrneho křesća
na“, wudate hromadźe z psalterom 1729 
wot Handrija Smolerja w Budyšinje

Wotkryće při cyrkwi w Njeswačidle

Lětsa dóstanje naša cyrkej po 62 lětach nowu třěchu. Někotři znaja hišće luboznu, ze sćinu 
krytu třěchu z lěta 1948, kotraž je jědnaće lět słužiła. Dokelž so cyrkej tež zwonka pono
wja, je so wobmjetk někak hač do wysokosće jedneho metra wotkopał. Při tym nama
kachmy swědk powjetšenja z časa krótko po 1600. Tehdy je so cyrkej na dźensnišu wulkosć 
přetwariła. Tak pokazachu so zapadnej róžkaj stareje cyrkwje najskerje z 13. lětstotka. 
Tež někak sydom metrow dołhe powjetšenje je derje spóznać. Foto pokaza južnu sćěnu 
cyrkwje.                                                                                                                     Tekst a foto: Handrij Wirth

W lońšim oktoberskim čisle Pomhaj Bóh 
roz prawješe Handrij Wirth wo tym, kak bě 
na bywšim farskim dworje w Njeswačidle 
na dešoł narowny pomnik něhdyšeho wo
sad  neho diakonusa a fararja Handrija 
Smo lerja (1693–1729). Wulka pěskow co
wa plata słužeše a słuži nětko zaso jako 
wodźe će stareje studnje, kotraž je mjeztym 
zasypana.

W swojim přinošku pokaza Handrij 
Wirth na to, zo bě Handrij Smoler prěni 
duchowny, kiž bu 1726 jako diakonus, po
tajkim jako druhi farar, k podpěrje wosad
neho fararja do Njeswačidła powołany. 
Hdyž potom wosadny farar lěto pozdźišo 
zemrě, bu wón jako jeho naslědnik powoła
ny a bě prěni, kiž 1728 do nowonatwarje
neje fary, kotrejež zbytki dźensa jako ruina 
při starym kěrchowje steja, zaćahny. Doł
he skutkowanje wšak jemu popřate njebě, 
wšako hižo 1729 w starobje 36 lět zemrě.

Smoler pak njeje jenož pomnjeća hódny 
duchowny Njeswačidlskeje wosady. Tež 
w serbskim pismowstwje je wón swoje slě
dy zawostajił. Krótko do swojeje smjerće 
wobstara w lěće 1729 nowy wudawk psal
mow z lěta 1703 a přispori jón z 21 mod
lit wa mi pod napismom „Wšědne modlit
wy jeneho wěrneho křesćana“. Eksempla
raj tuteje z 356 stronami dosć wobšěrneje 
knihi chowatej so w Budyskej Serbskej cen
tralnej bibliotece. Tuteho knižneho wuda
ća dla słuša Handrij Smoler k spisaćelam 

Narowny napis Handrija Smolerja
Hier liegen die Gebeine, eins im Le
ben u: nach den Tode geliebten Man[es]
Weyl: H: Wohl Ehrwürden Herrn
Herrn ANDREAE SMALERS
treu gewesenen Pastoris allhier,
Welcher in Glauben u: geistl. Wis
senschaften ein Mann zu werden,
von Jugend auf, von Gott erwecket,
u: von gelehrten Mänern noch ange
führet worden. Im Anfange zu Hoyers
werda wo er 1692 d. 9. Nov. geb: weiter
in Budißin, folgl: in Wittenberg u: Leip
zig. Im Predigt Amt aber sich also erwie
sen in Reichwalde von 1721–1726. In
Neschwitz als Diaconus u: Substututus
Pastor 1726, von 1727–1729 als Pastor.
Eines weibes Man ist er nach Göttl. ord
nung in Ehestande gewesen, nach dem
er sich mit eines Pristers Tochter aus Prie[titz]
damahls Ju:Fr: JOHANNA ELISABET[…]
WEHSIN Aō 1722 d 10 Febr: vereheliget […]
[…] gezeuget 4. Kinder, 2. S. u. 2. T. Gott 

wol[…]
das er balt solte ein vollkomener Man werden 

[…]
muste er in der Unvollkomenheit ein Ma[n zu]
seyn aufhören, u: seine Seele wurde 
aufgen[omen in]
die vollkomenheit d: 6. Sept. 1729 nach[dem er]
Hier gelebet 36 Jahr 10 M. 3 T.

***
Leichen Text Ebr. XIII, 7
Gedencket an eure Lehrer
die euch das Wort Gottes ge
sagt haben [u: folget] ihnen nach

ewangelskich Serbow a dósta so tak tež 
do Noweho biografiskeho słownika.

Wuznama Smolerja za serbske pismow
stwo dla njech je tu podaty posłowny na
pis, kiž steji na jeho narownym pomniku. 
Z njeho zhonimy mjez druhim dotal njezna
ty dźeń narodźenja Smolerja, městna jeho 
wukubłanja a informacije wo jeho swójb
nych wobstejnosćach. Tekst wučitali su 
w zhromadnym dźěle Handrij Wirth a Tru
dla a Jan Malinkecy.     Trudla Malinkowa
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Kopiju Małowjelkowskeho zwona 
w Serbinje poswjećili

Šćežka sydom 
serbskich kralow  
na horje Lubinje

Sydom serbskich kralow, z domjaceho zor
nowca wudypanych wot rězbarja a kamje
njećesarja Markusa Herolda z Bělšec, so 
lětsa nalěto wokoło hory Lubina nastaji. 
Jeho serbska mandźelska Judith bě sej 
z tutym projektom nahladne myto při 
akciji „Čiń sobu“ wudobyła. W gmejnskim 
łopješku Budestec so wona wšěm tym po
dźakuje, kiž su k poradźenju dopomhali. 
Tež serbskej (mjeztym dorosćenej) dźěsći 
ze Starych Hajnic stej so po swojeju móž
nosćach wobdźěliłoj.

Zo by so při wuchodźowanju wokoło 
 Lubina tež něšto zajimawe stać móhło – 
wězo jenož za tych, kiž na tym zajim maja 
–, su so tam cache za geocaching scho
wali. Bohu budź skoržene, zo je so hač do 
spo čatk junija hižo šěsć rołkow pokrad
nyło. Čehodla činja njedočinkojo tajke ně
što hrozne? Ma to tola jenož słužić zajim
cam k wjeselu!

Na wjeršku hory steji napisane, zo su 
swěrni poddanojo swojich zabitych kralow 
do tehdy hišće naheje, daloko do kraja sa
haceje hory pochowali.

Přejemy wšěm wuchodźowarjam a pu
ćo warjam přez naš Lubin mnoho radosće 
a wočerstwjenja.                           HaHaTa

Spjaceju kralow ze starodawneje serbskeje 
baje předstajacy  zornowcowy stołp při ko
ło  puću wokoło  hory Lubina juhowuchodnje 
Budyšina                           Foto: Trudla Malinkowa

Lětsa swjatki poswjećichu w texaskim Ser
binje kopiju zwona, kotryž běchu sej serb
scy wupućowarjo 1854 w Gruhlec lijerni 
w Małym Wjelkowje leć dali a sobu do Te
xasa wzali. Swjatki 1857 wot fararja Jana 
Kiliana poswjećeny, słužeše originalny 
zwón nimale połsta lět Serbinskej wosa
dźe. Po tym zo bě so 1904 puknył, bě jón 

wosada 1926 lutherskej uniwersiće Con
cordia w texaskej stolicy Austinje přewo
stajiła. Tam wón mjeztym nimale hižo sto 
lět jako pomnik na campusu steji a na serb
ske korjenje lutherskeje cyrkwje w Texasu 
dopomina. 

Dokelž njebě móžno originalny zwón do 
Serbina wróćo dóstać, bě so loni na inicia
tiwu Serbinčana Jacka Wiederholda w Sin
nje w Hessenskej kopija zwona lała. Wie
derholdec a Mitschkec mandźelskaj běchu 
projekt financowali, rodźeny Budyšan Pětr 
Langer bě so wo leće w Němskej postarał. 
Pomhaj Bóh wo tym loni w septemberskim 
a lětsa w měrcowskim čisle rozprawješe.

Nowy zwón dósta swoje městno před 
zachodom do serbskeho muzeja w Serbi
nje, hdźež da towarstwo Texas Wendish 
Heritage Society zwonicu za njón natwa
rić. Poswjećenska swjatočnosć wotmě so 
na popołdnju swjatkowneje njedźele, 23. 
meje – runje 164 lět po tym, zo bě so origi
nalny zwón swjatki 1857 poswjećił. Čłon 
předsydstwa serbskeho towarstwa George 
Boerger móžeše na wurjadny podawk ně
hdźe sto sobustawow towarstwa w rum
nosćach serbskeho muzeja witać. Wón po
da zdobom přehlad wo stawiznach zwo
now Serbinskeje cyrkwje. Nutrnosć ze 
zhro madźenymi swjećeše Aaron Kalbas, 
farar w Thornedale njedaloko Serbina, ko
tryž je syn Serbinskeje wosady a ma serb
ske swójbne korjenje. Z huslemi a gitaru so 
spěwanje kěrlušow přewodźeše. Jack Wie
derhold jako iniciator projekta na swjatoč
nosći nowy zwón zwonješe. 

Trudla Malinkowa

Sponsorojo zwonoweho projekta: Wieder
holdec (naprawo) a Mitschkec mandźelskaj 
ze Serbina                        Foće: Marian Wiederhold

Někotři čłonojo towarstwa Texas Wendish Heritage Society po poswjećenskej swjatoč
nosći swjatkownu njedźelu při nowej zwonicy před serbskim muzejom w Serbinje
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Spěwny wječork we Wuježku pod Čornobohom

17. smažnika běše Krygarjec swójba čło
now Bukečanskeje Bjesady a zajimowa
nych hosći na spěwny wječork na swoju 
zahrodu do Wuježka přeprosyła. Na pro
gramje steješe zhromadne serbske spěwa
nje a čitanje awtora dr. Křesćana Kess ne

ra ze swojeje knihi „Swjate su mi twoje 
 hona“. 

W zahrodźe, ležacej na połnócnej skło
ninje Čornobóha, witaše wšo dohromady 
dobrych dwaceći hosći wočerstwjaca tem
peratura, štož do spěwanja pohonjowaše, 

ale tež k słuchanju na wuwjedźenja awto
ra wabješe. Dr. Kessner, rodźeny Bjerna
dźičan (Bernstadt pola Lubija) ze serbski
mi korjenjemi, předstaji wubrane wotrězki 
ze swojeje z wjele lubosću a angažemen
tom spisaneje knihi. Při tym wotkrywaše 
připosłucharjam někotružkuli zajimawu 
nadrobnosć. Tehorunja znazorni, zo chce 
kniha tež něšto wuprajić wo znutřkownym 
w čłowjeku, něšto, štož čitar poprawom 
njewočakuje. Snano je kniha přez to po
moc wšěm tym, w kotrychž stej serbska 
rěč a kultura w podwědomju zasypanej, 
tutón pokład zaso za sebje wotkryć. 

Wotměnjejo z čitanjom sej hosćo wo
spjet zaspěwachu. Jednu z tajkich pře
stawkow wužiwaše Róža Pinkawina z Wor
cynja, dołholětna kuratorka muzeja Měrći
na Nowaka w Njechornju, dr. Křesćana 
Kes snera wosobinsce powitać a so jemu 
za jej darjenu knihu podźakować. Běštaj 
so před dołhim časom zeznałoj, jako dr. 
Kessner Měrćina Nowaka wopyta. Dalšu 
čitansku přestawku wužiwachu přitomni 
za słódnu wječer. Wšelke napoje a praže
ne kołbaski z přikuskom dobru naladu sku
lojćichu. 

Po třoch hodźinach skónči so wječork 
z kěrlušom, zhromadnym Wótčenašom 
a požohnowanjom přez wosadneho fa
rarja Thomasa Haenchena. Za rjany wje
čork wutrobny dźak dr. Kessnerej a Kry
garjec swójbje kaž tež wšěm druhim pil
nym rukam za wšu prócu!        Arnd Zoba

Dr. Křesćan Kessner čitaše a přednošowaše na wječorku Bukečanskeje Bjesady we Wu
ježku pod Čornobohom.                                                                                                      Foto: Arnd Zoba

Hdźež dźe wo serbstwo, tam jeho wuhladaš

Loni wušła kniha dr. Křesćana Kessnera

Znaju dr. Kessnera hižo mnohe lěta. Wón 
dawa nam jako blidarjam hižo w druhej 
generaciji našeje firmy a nětko pola naše
ho syna w třećej generaciji nadawki za 
wu dźěwki. Chcu na to skedźbnić, zo dawa 
wón wo sebje serbskim firmam nadawki, 
kaž třě chikryjerjej, molerjej jako pomniko
ški tarjej a nam blidarjam. To nas wězo 
wužaduje, hdyž zwonka serbskeho sydlen
skeho ruma nadawk wot přeswědčeneho 
Serba blisko Lohmena dóstanješ. Haj, je
ho dowěra je tak wulka, zo nam samo kluč 
domu da, zo móža naši sobudźěłaćerjo 
w jeho njepřitomnosći dźěłać. Wužadanje 
na detaile na přikład woknow z wotpo
wěd nymi skowarskimi dźělemi, na swójsku 
biblioteku, starožitne durje a nětk na kuch
nju z wosebitej barbu słowjanskeje lipy su 
wězo wulke. To wšo je za wóčko zwjesela
ce a za nas pozbudźowace.

Hdyž je nětko dr. Kessner loni knihu 
„Swjate su mi twoje hona“ spisał, kotruž 
njejsym hišće do rukow dóstał, ale sej ju 
bórze kupju, potom móžu sebi předstajić, 
zo zwonkastejacy bóle začuwa a hódnoći 

naše serbske byće a traće. Hižo tekst na
rodneje hymny je dźěl, z kotrymž so dr. 
Kessner zaběra. W originalnym teksće 
Handrija Zejlerja rěka w druhej štučce: 
„Časo přitomny, zakćěješ nam ty?“ To je 
wulki rozdźěl k dźensnišemu tekstej. Bohu
žel to najskerje za naš čas bóle přitrjechi.

Ze zajimom wobhladach sebi wobraz 
Měrćina NowakaNjechorńskeho w jeho 
domje. Wobraz jandźela pěstona, kotryž 
wupřestrěwa křidło nad klečacej žonu, za 
njej mandźelski z kijom a serbskej čapku 
a wězo lipowe łopjeno wuměłca. 

Dale namakaš tam rězbarjenu desku 
z napismom: „Božo, wonchod požohnuj, 
a naš nutřchód, hdźež my dźemy. Wšědny 
chlěb nam přihotuj, pomhaj, hdyž so pró
cujemy. Žohnuj nas na smjertnym łožu, 
wzmi nas k njebjeskemu zbožu.“

Dodać chcu, zo widźach dr. Kessnera na 
Kocorowym koncerće w Ketlicach, w Dela
nach na poswjećenju tafle za Jana Kiliana, 
na zarjadowanju w Hodźiju. Wšudźe, 
hdźež dźe wo serbstwo, tam jeho wuhladaš. 

Jan Wjenka, Wotrow
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Wo Serbach na Dnju diaspory w Kamjencu

Serbska prědarska konferenca we Wochozach

Sakski Dźeń diaspory wotmě so sobotu, 
19. junija, w Kamjencu. Na njón přeprosy 
diasporny skutk sakskeje krajneje cyrkwje, 
GustavaAdolfowyskutk w Sakskej z. t., so
bustawow a zajimcow. W Marinej cyrkwi, 
Kamjenskej hłownej cyrkwi, zahaji so dźeń 
z nutrnosću wosadneho fararja Michaela 
Gärtnera, kotryž zdobom wo swojej wosa
dźe a ewangelskim žiwjenju we wokolnych 
katolskich wosadach rozprawješe. 

Serbski superintendent Krystof Rummel 
jako hłowny hósć zeńdźenja porěča potom 
wo serbskich ewangelskich křesćanach, 
kotrež tworja „diasporu w diasporje“. Při 
tym da dohlad do stawiznow kónčiny. Wo
sebje pokaza na přikładźe Hodźijskeje wo
sady na hłowne momenty ewangelsko
serbskeje pobožnosće. Jimaše, zo wuži
watej so wot dweju konfesijow, kiž stej tak 
blisko hromadźe žiwej, přeco hišće rozdźěl
nej warianće Wótčenaša. Skónčnje rozpra
wješe referent wo načasnych wužada
njach kaž wo strukturnej reformje krajneje 
cyrkwje a jeje sćěhach za serbskich křesća
now. Runje diskusije wo tym su so dótkny
li serbskeho wědomja mnohich wo by
dlerjow a su je skrućili. Na tajke wašnje 
budźe tež cyrkwinske žiwjenje Serbow 
swój puć do přichoda namakać. Wo tym 
swědča nic naposledk prawidłowne serb
ske kemše, měsačne wuchadźenje časo
pisa Pomhaj Bóh a dalšich serbskich pu
blikacijow. Runje na nabožnych zeńdźe

njach móžeš dožiwić, kak Boži duch ewan
gelskich křesćanow serbskeho pochada 
hromadźe wjedźe a zhromadnosć dari. 

W tutym nadźijepołnym duchu swjeća
chu ordinowani sobustawojo njedźelu, 
20. junija, w Smječkecach, Hlince (Cun

ners dorf), Kamjencu a Halštrowje kemše. 
Na nich so tež próstwa zwurazni, zo by 
Bóh ewangelske žiwjenje Serbow w regio
nje dale zdźeržał a žohnował.  

Jan Šober
z němčiny T.M.

Serbski superintendent Krystof Rummel přednošowaše na Dnju diaspory w Marinej  cyrkwi 
w Kamjencu wo ewangelskich Serbach.                                                                        Foto: Jan Šober

Na Serbskej prědarskej konferency we Wochozach zhromadźeni duchowni, wotlěwa do pra
wa prědku: Stefan Reichelt, Bluń; Ingolf Kśenka, Janšojce; Katharina Köhlerowa, Dešno; sup. 
Krystof Rummel, Hodźij; Bettina Jordanov, Klětno; zady: Daniel Jordanov, Klětno; Thomas 
Haenchen, Bukecy; Tobias Jachmann, Baršć; a sup. n. w. Jan Malink,  Budyšin     Foto: priwatne

Wutoru, 15. junija, zetkachu so fararki 
a fararjo ze serbskim wosadnym dźěłom 
we Wochozach k swojemu lětnemu wura
dźo wanju. Korony dla bě so prěnjotny ter
min přestorčić dyrbjał, dokelž měješe so 
wosobinske zetkanje duchownych z Hor
njeje a z Delnjeje Łužicy za wažne. Prěni 
króć wobdźělištaj so na zetkanju fararka 
Bettina Jordanov z Klětna a farar Tobias 
Jachmann z Baršća.

Po nutrnosći w cyrkwi zetka so konferen
ca w Šwjelowej bróžni, kotraž bě so w zań
dźenych lětach dospołnje wobnowiła a ma 
nětko jako drohoćinka při puću do Parka 
błudźenkow wšědnje wotewrjena być. 
Jednot liwi duchowni podachu wosobinske 
rozprawy wo swojim serbskim dźěle. Před
staji so Rakečanski spěwnik za dwurěčne 
kemše we wosadach a wujedna so rozdźě
lenje duchowneho słowa za Pomhaj Bóh. 
Dale dorěčachu so hišće nadrobnosće na
stu pajo serbski cyrkwinski dźeń w Mósće.

Hłowne ćežišćo wuradźowanjow běchu 
planowanja za Łužiski cyrkwinski dźeń, 
kotryž ma so wot 24. do 26. junija 2022 
w Zhorjelcu wotměć. Serbja z Hornjeje a z 

Delnjeje Łužicy wuhotuja sobotu program. 
Po přehladanju wšelakich přidźěłow wu
praji so farar Jachmann zwólniwy, mode
raciju zarjadowanja přewzać. 

W dwanaćich bě připołdniša modlitwa 
w cyrkwi. Ze zhromadnym wobjedom za
kón či so wosma Serbska prědarska konfe
renca.                                       Jan Malink
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Jurij Brósk: Dopomnjenki na młode lěta (10)

Teksty wubrała a přełožiła 
Trudla Malinkowa   

Pokročowanje slěduje

Třeći dźeń swjatkow jědźech ze sotrami 
a dalšimi serbskimi spěwarjemi do Smječ
kečanskich kupjelow na serbski koncert, 
při kotrymž sobu skutkowach.

Dalši wupućowarjo
Powšitkowny njeměr w swěće rozpjerši šu le
rjow kaž wučerjow a wosebje tež mje, kotryž 
so spěšnje zahorjach. Nimo teho so moje 
přeće za wupućowanjom znowa wožiwi 
z wu  pućowanjom kandidata Pjencka z Bělšec 
[Handrij Pjenck, 1808–1849, duchowny 
serbskich wupućowarjow 1849 do Awstra
lije], studijneho přećela mojeho nana.

Pjenck bě so 8. junija 1849 wot superin
tendenta Šołty w Křišowje [Arnošt Šołta, 
1793–1858, farar a superintendent w Kři
šowje] ordinował. 22. julija měješe w Bu
destecach swoje rozžohnowanske prědo
wa nje, ke kotremuž bě so wjele wupućowa
rjow zešło. Cyrkej bě kopata połna kemše
rjow, kotřiž so rozžohnowacemu bohaty 
dar składowachu. Pjenck wotjědźe přez 
Zho  rjelc, schori pak bohužel po puću a ze
mrě w chariteji w Berlinje. Jeho wupućo
war  ska skupina, kotraž hłownje ze Serbow 
wobsteješe, bě hłuboko poražena.

Mojej staršej so tež wěsty čas z myslu 
nošeštaj, něhdźe za dwě lěće do Awstrali
je wupućować. Hdyž pak 8. awgusta po
wěsć wo Pjenckowej smjerći dóńdźe, bě 
naležnosć wotbyta.

Kriza w šuli
Štwórtk, 6. septembra 1849, zdźěli mi 
nan, z prawom rozhorjeny nad mojej hub
jenej znamku, zo mam na Michała šulu 
wopušćić a rjemjesło nawuknyć. Po tym zo 
běch jeho wo wodaće prosył, namołwješe 
mje přećelnje, prawje pilny być, zo bychu 
mje z lěpšej znamku přiwzali do druheje 
šule. Najprjedy pospyta nan mje na 
wjerchowsku šulu do Mišna dać. Ale za to 
běch hižo přestary.

Moje šulske wukony pak so njepolěp
šichu, dokelž njenadeńdźech měra k dźěłu. 
Stajnje so znowa rozpjeršich přez serbske 
towarstwo, serbski koncert 5. oktobra w 
„Třoch lipach“, při kotrymž z bratrom Boži
darom sobu spěwachmoj, wulěty serbske
ho towarstwa – skrótka: přez politisku 
rozbudźenosć časa. Nimo teho mějach 
pře co hišće dźěsćowske požadanje za wu
pu ćowanjom, wo čimž 9. januara 1850 
nanej pisach. Přez to so nan jara rozhori 
a pozbudźowaše mje k zastupej do druhe
je šule, wšako běch tola w prěnich lětach 
dobre wukony docpěł.

Tehodla jědźeše nan 30. januara do 
Drježdźan k dr. Pfulej [Křesćan Bohuwěr 
Pful, 1825–1889, rěčespytnik, wučer na 
Křižnej šuli], zo by so dla tamnišeje Kři
žneje šule wobhonił. Tón radźeše k wopy
tej šule w Žitawje, hdźež pak so nanej 19. 
februara scyła njelubješe, tak zo hnydom 
zaso do Drježdźan jědźeše mje přizje wić 
na tamnišu šulu kadetow, čehož pak so mi 
scyła nochcyše.

22. februara 1850 wopušćich Budyski 
gymnazij a wopytowach priwatnu wučbu 
matematiki pola twarskeho mištra Hojbja
na, hdźež hač do 16. měrca zaso rady 
wuknjech.

Njedźelu, 17. měrca, jě dźeše nan wječor 
ze mnu do Drježdźan, hdźež mje wot 18. 
do 23. měrca na kadetowej šuli pruwo
wachu. Hač runjež so wyši leutnant von 
Oertzen jara přećelnje ze mnu rozžohno
wa, njemě jach wulkeje nadźije, zo mje 
přiwozmu. Po rewoluciskim lěće chcychu 
předewšěm přiwzać 25 feldweblow, ko třiž 
běchu so tehorunja pru wować dali. Nje
rjane běchu dny njewěstosće. Runja mno
him druhim zhonich skónč nje sobotu do 

jutrow, 30. měrca, zo njejsym přiwzaty, zo 
pak mje wěsće bjeru, hdyž so znowa při
zjewju. Lubaj staršej njeběštaj zrudźe naj, 
ale ske rje zwjeselenaj: „To je wěsće k ně
čemu dobre!“

Jutrowne swjate dny wopytachu nas za
so Polak Zmorski, kapłan Buk, primaner 
Jenč. – Kak jara a kak husto je so přez wje
le wopytow měrne swójbne žiwjenje kazy
ło, so maćeri a sotram dźěło nabrěmjeniło, 
su so dochody přetrjebali!

Póndźelu, 8. apryla, mi dušny nan poro
kowaše, kelko starosćow sym jemu načinił. 
Naliči mi tři móžnosće, mjez kotrymiž 
smědźach wolić: 1. Hač chcu do druheje 
šule zastupić abo 2. wopytać přihotowan
sku šulu za kadetownju abo 3. doma z je
ho přistajenym dźěłać a potom do Ameriki 
wupućować.

Z hórkimi sylzami prošach nana wo wo
daće, slubich pilnosć a prošach, zo njech 
ze mnu na Žitawskej šuli pospyta. Na to 
wotmołwi starosćiwy nan lubosćiwje 
a pře ćelnje, zo chce moje přeće rady 
dopjelnić. W mojim dźeniku, kotryž pisach 
serbsce, zo bych so w serbšćinje wukmanił, 
steji k temu dale: 

„Kak móžach jenož tak njedźakowny 
być. Ach, Božo, wodaj mi mój hrěch a za
runaj lubymaj staršimaj jeju wulku dobro
ćiwosć. Popołdnju so rozžohnowach w Bu
dyšinje. Mojej lubej ćeće Görnerowa a Sau
sowa so nad mojim rozsudom wosebje 
radowaštej. Ach, luba ćeta, Bóh zapłać ći 
wšu twoju lubosć, prócu, sćerpnosć a wšit
ke twoje dobre rozwučowanja. – Wje čor 
dopřihotowach swoje wačoki.“

Budyski gymnazij, kotryž Jurij Brósk wot 1845 do 1850 wopytowaše                        Repro: SKA

Dźenik Budyskeho towarstwa serbskich 
gymnaziastow Societas Slavica Budissinen
sis z lěta 1848, kotrehož horliwy sobustaw 
tehdy Jurij Brósk bě                             Repro: SKA
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Logo za Hodźijsku wosadu

Hódančka a žorty
Kniha połna hódančkow a žortow za cyłu 
swójbu je w LND wušła a budźi cyle wěsće 
pola někohožkuli předwjeselo na prózd
niny a dowolowy čas. Pod titulom „Hódaj 
a směj so!“ předleži barbnje wot Štefana 
Hanuša wuhotowana kniha za dźěći wot 
7 lět. Wjac hač 200 šćipatych žorćikow je 
šefredaktor Płomje nja Pětr Šołta ze zbě rał, 
Judith Wjenkec pak 
je sej kopicu zajima
wych hódanč kow 
wu mysliła. Wšo
jedne, hač su dźěći 
z přećelemi po pu
ću, w šuli abo do
ma ze swójbu – 
z tu tej knihu je wo
studa tabu.        LND

Z předsydstwa SET
Po dlěšej přestawce dla koronapandemi
je bě so předsydstwo Serbskeho ewan gel
skeho towarstwa dnja 15. junija w Serb
skim domje w Budyšinje zešło a wo dalšej 
dźěła wosći wuradźowało. Swójbny swje
dźeń přihotuje so za 11. september w Hru
bjelči cach, dźěłarnička serbskich Bjesa
dow za 9. oktober w Rakecach a nabožny 
kónc ty dźenja so planuje wot 22. do 24. 
oktobra w Hainewalde. Lětuša hłowna 
a wólbna zhro madźizna wotměje so 31. 
oktobra w Ket licach zhromadnje ze spomi
nanjom na fararja Michała Domašku, 
kotrehož row nišćo je so loni wobnowiło. 
Wo wšitkich tutych zarjadowanjach so 
nadrobniše informacije sčasom w Pomhaj 
Bóh wozjewja. 

Składnostnje klětušeho 800lětneho ju
bileja Bukec so poskići, tam tež Serbski 
ewangelski cyrkwinski dźeń zarjadować, 
kotryž budźe 11. a 12. junija 2022.

Měrćin Wirth

Hižo někotre lěta smy w Hodźijskim cyr
kwinskim předstejićerstwje wo logu za 
swoju wosadu rěčeli, bjez teho zo móža
chmy so dojednać. Nowe logo Serbskeho 
wosadneho zwjazka pak je naše předstejićer
stwo pohnuło, samsnu studentku prosyć, 
zo wona tež logo za Hodźijsku wosadu 
wuwije. Tute logo njeje překomplikowane, 
ale pokazuje našu cyrkej wot zapada z cha
rakteristiskimaj kónčkomaj wěžow. W ku
lojtym napismje je mjeno wosady dwurěč
nje wotćišćane: „Ew.luth. wosada swj. Pě
tra a Pawoła w Hodźiju“. Pod logom steji 
kóždy raz krótka informacija wo wotpo
wědnym domje. 

Kóždy wopytowar Hodźija móže nětko 
tele logo na našich pjeć twarjenjach něm
sce a serbsce čitać. Tež wobydlerjo Čerwje
nych Noslic móžeja na małej tafličce 
skónčnje zaso zhonić, kak jich wjeska serb
sce rěka. Na wjesnych taflach tam serbske 
mjeno mjenujcy bohužel pobrachuje, do
kelž wjeska komunalnje ZemicamTumi
cam přisłuša.                     Krystof Rummel

Nowej loze Hodźijskeje wosady a Serbske
ho wosadneho zwjazka při Hodźijskej farje 

Foto: Krystof Rummel

Nowa nasćěnowa  
protyka wo Łužicy

Pod titu
lom 
„Łužica – 
Łužyca – 
Lausitz“ je 
w nowym 
formaće 
wušoł 
dalši lětnik 
woblubo
waneje 
nasćěno
we je pro
tyki LND. Wot wudaća za lěto 2022 
spožča znaty serbski fotograf Maćij Bu
lank ze swojimi fascinowacymi wobrazami 
trojorěčnemu kalendrej wosebity raz. Bu
lank je jako fotograf jara wuspěšny, hakle 
loni je wobrazowy zwjazk „Jutry doma. 
Osterreiten“ wozjewił. Do toho bě z kniho
maj „Prjedy hač woteńdźeš. Bevor du 
gehst“ wo Serbowkach, kiž hišće wšědnje 
swoju drastu noša, a „Pola katolskich Ser
bow“ wjele při póznaća žnjał. 

W swojej na sćěnowej protyce prezentu
je nětk pře wa ž nje krajinowe wobrazy wo 
Hornjej, Delnjej a srjedźnej Łužicy. Na 
někotrych ło pjenach so tež ta abo tamna 
krasna cyrkej jewi, kotrychž je we Łužicy 
mnoho, wšako stej Serbstwo a kře sćanska 
wěra kruće ze sobu zwjazanej. Tež brilant
ne detailowe wobrazy z cyr kwjow debja 
protyku.                                                 LND

Łužica – Łužyca – Lausitz 2022, nasćěnowy kalen
der, fotografije: Maćij Bulank, dwutydźenski kalen
der z 28 łopjenami a titulnym łopjenom, 33 x 35 cm, 
spiralna wjazba, 9783742026538, 15,00 €

Wučbnica zaso na předań
W 4. nakładźe 
předleži znowa w 
lěće 2000 wot Jany 
Šołćineje a Edwarda 
Wornarja w LND 
wudata wučbnica 
„Obersorbisch im 
Selbststudium / 
Hor njoserbšćina za 
samostudij“. 

Wučbny material je za zajimcow, kotřiž 
chcedźa w samostudiju hornjoserbsku rěč 
nawuknyć a su wysoko motiwowani. Kurs 
wobsteji z lekcijow, w ko trychž so wuknja

cemu sy stematisce znajomosće hornjoserb
šćiny po srědkuja, při čimž steja grama
tiske problemy w srjedźišću. Přez mnohe 
zwučowanja, krótke teksty z literatury kaž 
tež serbske spěwy a přisłowa so znajomo
sće pohłubšeja. K wučbnemu materialej 
słušeja serbskoněm ski a němskoserbski 
słow ničk, wułušće nja jednotliwych zwu čo
wa njow a gra matiski přehlad w formje ta
bulkow; do data je CD z wubranymi teksta
mi a přikładami.                                 LND
Jana Šołćina / Edward Wornar, Obersorbisch im 
Selbststudium / Hornjoserbšćina za samostudij. Ein 
Sprachkurs für Unerschrockene. Rěčny kurs za njebo
jaznych, 4. nakł., 336 s., kruta wjazba, CD

Wroblik-Frido-kniha
Wroblik Frido a je
ho přećeljo su zaso 
po puću – w nowej 
ptačokwasnej sta
wiznje spisowaćelki 
JěwyMarje Čorna
kec, kiž swój wu spěš
ny rjad z tym dale 
wjedźe. „Kak su wro
blik Frido a jeho přećeljo sroki pjekli“ rě ka 
najnowša kniha z LND, kiž na rjany zymski 
nałožk přihotuje. Stawizna powěda wo 
tym, što činić, hdyž pjekar nahle schori, kiž 
ma za kwasnu hosćinu sroki napjec. Wu
pruwowany team wokoło wroblika Frida 
a jeho přeće low wě sej kaž přeco radu. 
A dypkownje k ptačemu kwasej steja słód
ne pječwa na blidźe.                            LND
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Mały Wjelkow. Fararjo Budyskeje wokoli
ny zetkachu so 9. junija na słužbne wura
dźowanje w Małym Wjelkowje. W cyr
kwinskej žurli witaše jich cyrkwinski před
stejićer Domschke z nutrnosću. Hłowny 
dypk bě přednošk dr. Lubiny Malinkoweje 
wo wuznamje Małeho Wjelkowa. Wona 
wu zběhny městno jako serbski Ochranow 
z wulkim wuznamom za serbske kulturne 
stawizny, jako srjedźišćo misionskeho hi
banja a sotrownju jako atraktiwnu formu 
zhromadneho žiwjenja. Po přednošku wje
dźe še knjeni Rinecker po sotrowni, štož je 
cyły kompleks twarjenjow, kotrež su origi
nalnje zdźeržane a wo kotrychž wobnowje
nje so spěchowanske towarstwo prócuje. 

Slepo. Na hłownej zhromadźiznje Domo
winy 12. junija w Slepom wuzwoli so dr. 
Hartmut Leipner z Choćebuza za město
předsydu Domowiny. Ze 87,3 procentami 
wotedatych hłosow docpě při tym dobry 
wólbny wuspěch. Hromadźe z předsydu 
Dawidom Statnikom a dalšim městopřed
sydu Markom Hančikom steji wón nětko na 
čole třěšneho zwjazka Serbow. Dr. Leip ner 
je zdobom předsyda Towarstwa za spěcho
wanje serbskeje rěče w cyrkwi a čłon před
sydstwa delnjołužiskeje Maśicy Serbskeje. 

Njeswačidło. Pod napismom „Für Kirche 
und Fledermäuse“ rozprawješe tydźenik 
sakskeje krajneje cyrkwje DER SONNTAG 
w swojim wudaću z 13. junija wo lětušich 
twarskich naprawach na Njeswačanskim 
Božim domje. Nastawkej z pjera Irmele 
Hennig stej přidatej foće. 

Hrodźišćo. Pod titulom znateho kěrluša 
Paula Gerhardta „Pój, wutroba, a wjesel 
so“ wuhotowaše chór Serbskeho ludowe
ho ansambla njedźelu popołdnju, 13. juni
ja, koncert w hrodowskim parku w Hro
dźišću. Pod nawodom chóroweho direkto

ra Andreasa Pabsta zaklinčachu serbske, 
čěske a němske składby. Nažel wotmě so 
koncert bjez moderacije, tež chłódne a wě
třikojte wjedro cyłkownej atmosferje njety
ješe. Předwidźane wospjetowanje koncer
ta w Budyšinje dyrbješe schorjenja dla wu
padnyć.

Budyšin. W přihotach na 100. róčnicu 
zno wazałoženja DrježdźanskoMišnjan
skeho biskopstwa wotmě so póndźelu, 
14. junija, w ewangelskim dźělu Budyskeje 
Pětrskeje cyrkwje ekumeniska Boža słuž
ba. Zhromadnje z biskopomaj Heinrichom 
Timmereversom a Tobiasom Bilzom swje
ća chu ju tachantski farar Wito Sćapan, su
perintendent Tilmann Popp a fararka Cor
nelia von RuthendorfPrzewoski. Z něhdźe 
sto kemšerjemi wopominachu w Božej słuž
bje křćeńcu jako žórło a zakład kře sćan
skeho žiwjenja. Do kemšow běštaj biskopaj 
ekumeniski tachantski wobchod wopytałoj.

Drježdźany. Z kemšemi w Křižnej cyrkwi 
wopominaše sakska krajna cyrkej 27. juni
ja njeboh krajneho biskopa Johannesa 
Hempela. Prědowanje měješe nětčiši sak
ski biskop Tobias Bilz, wopominansku na
rěč starobiskop Volker Kreß. Biskop Hem
pel bě 23. apryla 2020 w starobje 91 lět 
zemrěł. Koronapandemije dla bě so po
hrjeb tehdy jenož w małym kruhu wotměć 
móhł. Promowowany teologa nawjedowa
še sak sku krajnu cyrkej wot 1972 do 1994. 
Wot 1991 do 1997 bě wón zastupowacy 
předsyda Rady ewangelskeje cyrkwje 
w Němskej (EKD).

W meji je so dariło za Serbske ewangelske 
towarstwo 50 eurow a za Pomhaj Bóh 142 
eurow, 100 eurow, dwójce 12 eurow a 10 
eurow. Bóh žohnuj dary a darićelow.

Před 175 lětami, 13. julija 1846, narodźi 
so farar Matej Urban jako syn žiwnosće
rja w Turjom. Wotrosćeny w duchu Jana 
Kiliana, wopyta wón gymnazij w Zhorjelcu 
a studowaše teologiju w Halle, Lipsku 
a Wróc ławju. Duchownstwo nastupi 1872 
jako pomocny farar w starolutherskimaj 
wosadomaj Wukrančicy a Klětno, kotryma
jž po krótkim intermecu w Němcach wot 
1875 hač do 1902 jako farar słužeše. Ha
jenje serbskosće w jeho wosadomaj ležeše 
jemu na wutrobje. Wo tym swědča do 
dźensnišeho we Wukrančicach serbska 
napismowa tafla při lutherskej šuli z lěta 
1872, serbskoněmska napismowa tafla 
nad zachodom do cyrkwje z lěta 1877 kaž 
tež dwurěčne napisy na wobłoženjach łu
bjow w Božim domje. W swojimaj wosado
maj bě wón posledni serbski farar. Přibě

raceje hłuchosće dla poda so kónc lěta 
1902 dočasnje na wuměnk. Ze swójbu 
přesydli so najprjedy do Budyšina, hdźež 
synaj gymnazij wopytaštaj, a 1910 do 
Chró stawy, hdźež kupi sej nowy wosobny 
dom z mjenom „Villa Daheim“, kotryž 
dźensa hišće na Šěrachowskej dróze 3 steji. 
We wuměnkarskich lětach wěnowaše so 
serbskemu basnistwu, přenjese „Odyseju“ 
a „Ilijadu“ a sta so tak ze „serbskim Home
rom“. Wón zemrě 1931 w Chróstawje 
a wot počuje w swójbnym rownišću na sta
rolutherskim pohrjebnišću we Wukranči 
cach.                                                           T.M.

04.07. 5. njedźela po Swjatej Trojicy
10.15 kemše z Božim wotkazanjom  
 w Bu dyšinje w Michałskej cyrkwi 
 (sup. n. w. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (fararka Malinkowa)

06.07. wutora
19.00 Bjesada na kantoraće w Hodźiju  
 z čitanjom dr. Křesćana Kessnera

11.07. 6. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom  
 w Jan skej cyrkwi we Wojerecach 
 (sup. n. w. Malink), přizamknje so 
 program Serbskeho domizniskeho 
 dnja

15.07. štwórtk
18.30 Bjesada na farje w Bukecach

18.07. 7. njedźela po Swjatej Trojicy
08.30 kemše z Božim wotkazanjom  
 w Por šicach (sup. n. w. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. n. w. Malink)

01.08. 9. njedźela po Swjatej Trojicy
10.15 kemše z Božim wotkazanjom  
 w Budyšinje w Michałskej cyrkwi 
 (sup. Rummel)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Rummel)

04.08. srjeda
 Hodźijska Bjesada na wopyće we 
 Łazu (cyrkej a Dom Zejlerja a Smo
  lerja)

Row Mateja Urbana a jeho swójby na staro
lutherskim pohrjebnišću we Wukrančicach 

Foto: Trudla Malinkowa


